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SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

'On December 3"2019, the undersigned being duly 
authorized officers and representatives of SIEMENS 
HEALTECARE GMBH a company incorporated and 
organized under the laws of Germany, with offices 
located at Munich, hereinafter the Company authorize to: 

e Mrs. Sandra Liliana Salamanca Avila, 
Ecuadorian citizen, ID No. 1715551097, 

+ Mrs. Gabriela Andrade Ripalda, Ecuadorian 

Citizen, ID No. 1716799299 

e Mr. Javier Francisco Salazar Gallardo, 
Ecuadorian citizen, ID No. 1709135592 

+ Mr. Enrique Galan Rodríguez, Mexican Passport 
No. G23671661 

So, any two of them jointly can. 

1. Acton behalf of the Company in the Republic of 
Ecuador as special attomeys-in-fact for the 
purposes provided in the last paragraph of Article 
6 of the Law of Corporations ín force in the 
Republic of Ecuador; who, in accordance with 

said regulations, in no case shall be personally 
responsible for the obligations of the Company. 
The mentioned article provides that any foreign 
company which has stocks or shares in 
Ecuadorian companies, even if might not any 
other business in the country or habitual or 
occasional, must have a power of attorney or 
representative who can answer the demands and 
fulfill their respective obligations. 

2. Issue, certify and file upon. the Superintendence 
of Companies of the Republic of Ecuador and/or 
an Ecuadorian Company which will be partner or 
investor, the information and documentation 
related to Company that is required, by the Law 
of Corporations in force in the Republic of 
Ecuador, to foreign companies that are 
shareholders or investor in  Ecuadorian 
companies. The Certifications that hereby are 
authorized to the special attorneys-in-fact shall 
be supported by information and documentation 
that will be provided previously to the special 
attorneys-in-fact by the Company. 

3. Reply and file claims, whether judicial and extra- 
judicial, in order to safeguard the rights and 
interests of the PRINCIPAL.   

de SIEMENS HEALTHCA 

     

   

  

oficinas registradas en Múnich en, 
por medio del presente antoriza a: 

+ Sra. Sandra Liliana Salamanca 
Ecuatoriana, con cédula de 
1715551097, 

Ecuatoriana, com cédula 

No.1716799299, 

Ecuatoriano, con cédula de 

1709135592 

+ Sr. Enrique Galán Rodriguez, cq 
México No, G23671661 

Para que dos de cualquiera de ellos, 
pueda: 

1. Actuar en calidad de apoderados espetiales de la 
Compañía en la República de Ecuador, para los 
fines previstos en el último inciso del Artículo 6 
de la Ley de Compañías vigente en la Republica 
de Ecuador; quienes, con sujeción de la norma 
citada, por ningún motivo serán personalmente 
responsables de las obligaciones de la Compañía. 
El referido artículo establece que toda compañía 
extranjera que tuviere acciones o participantes en 
compañías ecuatorianas, aunque no tuviere 

ninguna otra actividad empresarial en el país, ni 
habitual ni ocasionalmente, deberá contar con un 
apoderado o representante que pueda contestar 
las demandas y cumplir las obligaciones 
respectivas, 

2. Emitir, certificar y presentar ante la 
Superintendencia de Compañías de la República 
del Ecuador y/o ante la sociedad ecuatoriana de 
la cual sea socia. o accionista la información 
documentación referente a la Compañía que 
exige la ley de Compañías vigente en la 
República de Ecuador para sociedades 
extranjeras que son accionistas o socias de 
Compañías de nacionalidad ecuatoriana. Las 
certificaciones que se faculten a los apoderados 
especiales por este acto se sustentará en 
información y documentación que a su vez de 
manera previa, proporcione la Compañía a los 
apoderados especiales. 

3. Contestar y presentar demandas, representar 
judicial y extrajudicialmente para defender los 
derechos e intereses del MANDANTE, 

  

  

  

 



  The PRINCIPAL acknowledges and accepts that the 
AGENT sball not be held personally liable of the 
responsibilities acquired by the PRINCIPAL. 

The attorneys-i1-fact are authorized to inform the legal 
representative of the Ecuadorian Company of this special 
power of attorney. 

This power of attorney is valid from the date of its 
execution and shall be in force until 31st of December 
2020, being subject to revocation at any moment. 

pp Varices 

ppa. Jochen Rauenbusch 
Authorized Officer 
SIEMENS HEALTHCARE GmbH, Germany 

0 ] S ES 
2. Christian Bin 

Authorized Officer 

SIEMENS HEALTHCARE GmbH, Germany   

El MANDANTE, reconoce y acepta que “el. 
MANDATARIO no será personalmente responsable de 
las obligaciones que adquiera el mandante, 

Los Apoderados quedan facultados para notificar al 
representante legal de la sociedad ecuatoriana sobre el 
otorgamiento del presente poder. 

El poder aquí otorgado es válido desde la fecha de su 
otorgamiento y tendrá plena fuerza hasta el día 31 de 
diciembre 2020, pudiendo ser revocado en cualquier 
momento. 

ppo: drtgudÉ 

ppa. Jochen Rauenbusch 
Representante Legal 
SIEMENS HEALTHCARE GmbH, Alemania 

Christian Bindl 
Representante Legal 

SIEMENS HEALTHCARE GmbH, Alemania 
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Hiermit beglaubige ich die Echtheit der 
vorstehenden, vor mir vollzogenen 

Unterschriften von 

  
Aufgrund Einsicht in das Handelsregis- 
ter des Amisgerichts Múnchen vom 
03.12.2019, bescheinige ich, dass dort 
unter HRB 213821 die "Siemens 
Healthcare GmbH" mit dem Sitz in 

, Múnchen eingetragen ist, diese durch 
zwei Prokuristen vertreten werden 
kann und die beiden genannten Herren 

Is Prokuristen eingetragen sind. 

  

| 
A P Unterzeichner sind persónlich 
byKiannt. 

i 
Erlangen, den 3. Dezember 2019 
Ertanghi), this 3" day of December, 2019 

  

   Herewith, Í certify the foregoing signa- 
tures, signed before me, of 

1. Jochen Rauenbusch, 
Prokurist / proxy holder, 

geboren am / bom on 25.08.1962, 
und / and 

2. Christian Bindl, 
Prokurist / proxy holder, 

geboren am / bom on 12.08,1970, 
in Erlangen, Siemens Healthcare GmbH. 

Herewith, | certify that according to the 
"Commercial Register" of Munich 
County Court which | have inspected 
on December 3", 2019 "Siemens 
Healthcare GmbH" with headquarters 
in Munich is registered under registra- 
tion number HRB 213821, the compa- 
ny can be represented by two "Proku- 
rists" and the two aforenamed individ- 
uals are registered as "Prokurists”. 

All individuals are personally known. 
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nd Schwanecke, 

  

  

   

in Erlangen / Germany



  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1981) 

- Land: Bundesrepublik Deutschland 

Diese óffentiiche Urkunde 

. ist unterschrieben von Notar Dr. Roland Schwanecke 

. la seiner Eigenschaft als Notar in Erlangen. 

. Sie ist versehen mit dem Siegel des Notars Dr. Roland 

Schwanecke in Ertangen. 

Bestátigt 

5. in Núrnberg 6. am 05. Dezember 2019 

7 durch den Prásidenten des Landgerichts Núrnberg-Fúrth 

8. unter Nr. 910 a E - 6494/2019 

. Siegel 10. Unterschrift 

Im Auftrag 

As 
igo Eschenbacher 

Vorsitzender Richter am 
Landgericht (werterer 
aufsichifihrender Richter)     
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Por medio de la presente, certifico las firmas anteriores, firmadas ante mí, de 

1. Jochen Rauenbusch, 

Apoderado, 

Nacido el 25.08.1962, 

Y 

2. Christian Bindl, 

Apoderado, 

Nacido el 12.08.1970, 

En Erlangen, Siemens Healthcare GmbH. 

Helathcare GmbH" con sede en Múnich está registrada con el número de registro 

213821, la empresa puede ser representada por dos "Apoderados" y las dos perso! 

mencionadas están registradas como "Apoderados". 

Todas las personas fueron conocidas personalmente. 

(firma ilegible) 

Dr. Roland Schwanecke, 

Notario en Erlangen / Alemania 

 



  

  

* APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre 1961) 

País: República Federal de Alemania 

  

Es un Documento Público 

Ha sido firmado por: Notario Dr. Roland Schwanecke 

. Actuando en la capacidad de Notario en Erlangen 

Lleva el sello del Notario Dr. Roland Schwanecke en Erlangen. 

Certificado 

En Nurnberg 

El 5 de Diciembre de 2019 

Porel Presidente de la Corte de Distrito de Numberg-Furth 

No. 910 aE- 6494/2019 

Sello 

10. Firma: 

(firma ilegible) 

SELLO Ingo Eschenbacher 

Juez Presidente de 
Tribunal Regional (juez 

Supervisor adicional) 

  

  

 



    RAZÓN DE TRADUCCIÓN: Yo, Norma Patricia Orozco López, conocedora del idioma 
alemán, manifiesto que la traducción al idioma castellano del texto que antecede es una 
versión fiel y correcta del documento original. 

Quito D.M., hoy día 21 de enero de 2020 

Norma Patricia Orozco López 
C.C.: 1709227886 
Traductora
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Ante mí, NOTARIO(A) SUPLENTE MARIA FERNANDA SANTILLAN TORRES de la NOTARÍA VIGÉSIMA SEXTA EN RAZÓN 

DE LA ACCIÓN DE PERSONAL 00566-DP17-2020-MP, comparece(n) NORMA PATRICIA OROZCQ LOPEZ portador(a) de 

CÉDULA 1709227886 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil CASADD(A), domiciliado(a) en 

QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que If(s) firma(s) constante(s) 

en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públifos y privados, siendo en 

consecuencia auténtica(s), QUE CON SU AUTORIZACIÓN HAN SIDO VERIFICADOS EN EL "SNIÉRC”; CERTIFICADO DE 

VOTACIÓN; Y, DEMAS DOCUMENTOS QUE ACREDITE LA CALIDAD DE LA COMPAREQIENTE DEBIDAMENTE 

CERTIFICADOS QUE SE AGREGAN COMO HABILITANTES A LA PRESENTE DILIGENCIA; DIRECCION Y TELEFONO DE 

LA COMPARECIENTE ES EN QUITO EN AV. REPÚBLICA Y PASAJE CARRION, 3820750 para corjstancia firma(n) conmigo 

en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el 

numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 

21 DE ENERO DEL 2020, (17:07). 

NORMA PATRICIA OROZCO LOPEZ 
CÉDULA: 1709227886         

y 
ES DEL CANTÓN QUITO 

/ 

NOTARIO(A) SUPLENTE: FERNANDA ps TORRES 

    

NOTARIA VIGES MUTARIA VIGESIMA SEXTA DEL CANTON QUITO De acuerdo con la facultad prevista en el fumeral 5 Art, 18, de ja ley Notarial doy fe que as COPIAS que anteceden en. fojas son quales a los documentos axhihido mo ante mi. 

Quito, a 23 ENE 2020 
AB, MARIA FER TS a NOTARIA GESIMA SE e DFUCANTON ? 

    

          

      

   

 



    

e REPÚBLICA DEL ECUADOR r INSTRUCCIÓN PROFESIÓN / OCUPACIÓN    DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CL, s 
IDENTIFICACIÓN Y EEBULACIÓN > SUPERIOR INGENI! ERA: W2333V3222 

Mes .. 170922788-6 7: APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 
a % OROZCO CADENA JOSE JULIO. 

    

    
LOPEZ VASCÓNEZ ELSA Y 

LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN — 
QUITO 
2911-24 

FECHA DE EXPIRACIÓN 
2029-11-24 

ESTADOCIVI CASADO S OS 
DO Ezcuuneo JIMENEZ PAZMIÑO. A 

    co
ns
 

  

     

      

       ¡DO DE VOTACIÓN, DUPLICAD: ¡CIÓN O PAGO DE MULTA 

      
NOTARIA VIGESIMA SEMNTA DEL CANTÓN QUITO 
De acuerdo con la ffcultad prevista en el 
numeral 5 Art. 18, de lá ley Notarial, doy fe que 
La copia que antecede es igual ala ia 
certificada que me fue exhibida ¿ute mi 3 

     
DEL CANTON QUIJO 

 



 


